  IZMJENE I DOPUNE URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA UPU 4. CENTAR -  KRAJ
                        II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Na temelju članka 109. stavka 7. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13) i članka --. Statuta Općine Dicmo (Službeni glasnik Općine Dicmo broj 7/09, 12/109, 2/13, 3/13, 4/13 i 1/15) Općinsko vijeće Općine Dicmo na -- sjednici  održanoj dana  -- 2016. godine, donosi 
ODLUKU O DONOŠENJU IZMJENA I DOPUNA URBANISTIČKOG 

PLANA UREĐENJA UPU 4. CENTAR -  KRAJ

I. TEMELJNE ODREDBE
Članak 1.
Donose se  Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja UPU 4. Centar – Kraj

(u daljnjem tekstu:Plan) koji je izradio poduzeće ARHEO d.o.o. za projektiranje i prostorno planiranje iz Zagreba.
Članak 2.
Sastavni dio ove odluke je elaborat pod nazivom Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja UPU 4. Centar - Kraj koji se sastoji od:
A Opći dio

B Obvezni prilozi
C Urbanistički plan uređenja
I. Tekstualnog dijela (Odredbe za provođenje) sa slijedećim sadržajem:
	1.
	Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena
	

	2.
	Uvjeti smještaja građevina gospodarskih  djelatnosti
	

	3.
	Uvjeti smještaja građevina društvenih  djelatnosti
	

	4.
	Uvjeti i način gradnje stambenih građevina
	

	5.
	Uređenje građevne čestice i oblikovanje građevina
	

	6.       
	Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
	

	7.
	Uvjeti uređenja javnih zelenih površina
	

	8.    
	Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti
	

	9.     
	Postupanje s otpadom
	

	10.  
	Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš
	

	11.
	Mjere provedbe plana
	


II. Grafičkog dijela koji sadrži kartografske prikaze u mjerilu 1:2000:
	1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
	

	2.1.
	PROMET
	

	2.2.
	TELEKOMUNIKACIJSKA MREŽA I ENERGETSKI SUSTAV
	

	2.3.
	VODNOGOSPODARSKI  SUSTAV 
	

	3.
	UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PROSTORA
	

	4.
	NAČIN I UVJETI GRADNJE
	


Članak 3.
Elaborat iz članka 2. sastavni je dio ove Odluke i ovjerava se pečatom Općinskog vijeća Općine Dicmo i potpisom predsjednika Općinskog vijeća Općine Dicmo.
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1.
Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i      
          drugih namjena

Članak 4.
Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu uređenja su:

· temeljna obilježja prostora općine Dicmo i ciljevi razvoja gospodarskih djelatnosti i razvoja područja u općini

· valorizacija postojeće prirodne i izgrađene sredine

· održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te unaprjeđenje kvaliteta života

· postojeći i planirani broj stanovnika

· poticanje razvoja pojedinih prostornih cjelina općine

· povećanje broja radnih mjesta na području općine i ostalo gravitacijsko područje

· racionalno korištenje infrastrukturnih sustava
Članak 5.
Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu M 1:2000 i to:
1. Mješovita namjena  – M1 – pretežno stambena




    – M2 – pretežno poslovno
2. Javna i društvena namjena  – D
3. Športsko-rekreacijska namjena – R

4. Zaštitno zelenilo - Z
5. Površine infrastrukturnih sustava – IS
U članku 5. na kraj stavka 1. dodaju se riječi – M2 – pretežno poslovno
2. 
Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 
Članak 6.
Građevine gospodarskih djelatnosti mogu se smjestiti unutar površina naselja,u zonama mješovite, pretežito stambene namjene – M1.

Na površinama na kojima je gospodarska namjena prateća te na površinama na kojima se planira i stambena izgradnja ne mogu se smjestiti gospodarski sadržaji koji zbog buke, prašine, mirisa, neprimjerenog radnog vremena, intenzivnog prometa roba i vozila, ometaju stanovanje.

U članku 6. dodaje se stavak 2. i glasi:
Unutar građevinskog područja naselja Kraj određena je zona mješovite namjene pretežito poslovne M2. Na površinama ove namjene minimalno 25% bruto površine građevine moraju biti poslovni sadržaji.
Članak 7.
Unutar površina naselja (u zoni mješovite namjene-M1) određuje se uređenje prostora i gradnja građevina:

· proizvodne-pretežito industrijske i zanatske namjene bez nepovoljnih utjecaja na okoliš

· poslovne namjene (uslužne, trgovačke)

· ugostiteljsko-turističke namjene

Građevine iz ovog članka mogu se graditi samo ako svojom veličinom, smještajem u naselju, osiguravanjem potrebnih priključaka na komunalnu i prometnu infrastrukturu omogućuju normalno funkcioniranje planiranog gospodarskog sadržaja bez štetnog utjecaja na okoliš, kao i normalno funkcioniranje života u naselju.

Najmanja veličina građevne čestice za izgradnju novih gospodarskih građevina je 800 m² osim za komunalne građevine.
Članak 8.
Visina građevine i udaljenost građevine od ruba građevne čestice je određena za proizvodne, poslovne i manje ugostiteljsko-turističke građevine (restorani, zabavni sadržaji, pansioni i sl.građevine):

· visina: najviše 10,0 m 

· udaljenost građevine od ruba građevne čestice: najmanje H/2 gdje je H visina  građevine 

· najmanja površina građevne čestice iznosi 800 m²

· maksimalna izgrađenost građevne čestice iznosi 0,4 (kig), a maksimalni koeficijent iskorištenosti (kis) može iznositi 1,0

· najmanje 20% površine građevne čestice treba biti uređeno kao parkovno zelenilo

· na građevnim česticama koje se nalaze uz postojeću stambenu izgradnju mora se prema toj izgradnji osigurati tampon zelenila najmanje širine 5,0 m

· građevne čestice za gradnju gospodarskih sadržaja moraju imati osiguran pristup na javno prometnu površinu najmanje širine kolnika 5,0 metara

U članku 8. dodaje se stavak 2. i glasi:
Iznimno na površini mješovite namjene pretežito poslovne M2, udaljenost od planirane prometne površine određene Planom može biti 3m uz uvjet da se ispoštuje udaljenost od 5,0m prema glavnoj mjesnoj ulici.
Članak 9.
U zoni mješovite namjene (M1) mogu se graditi hoteli kapaciteta do 100 ležajeva prema sljedećim uvjetima:

- visina: najviše 14,0 m

- udaljenost građevine od ruba građevne čestice: najmanje H/2 gdje je H visina     
  građevine, ali ne manja od 5,0 m

- najmanja površina građevne čestice iznosi 800 m²

- najmanje 20% površine građevne čestice treba biti uređeno kao parkovno zelenilo

- građevne čestice za gradnju gospodarskih sadržaja moraju imati osiguran pristup na javnu prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,0 m

Najveći koeficijent izgrađenosti (kig) za građevine iz ovog članka iznosi 0,4, a najveći koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,5. 

u članku 9. iza riječi "M1" dodaju se riječi "i M2"
Sport i rekreacija


Članak 10.
Zone sporta i rekreacije mogu se smještati kao isključiva namjena u zoni športsko-rekreacijske namjene R,  unutar zona mješovite namjene, pretežno stambene (M1) i javne i društvene namjene (D).

Članak 11.
U građevinskom području naselja otvoreni i zatvoreni športski sadržaji mogu se graditi na pojedinačnim građevnim česticama i na zajedničkim građevnim česticama ( više različitih sportskih ili športsko-rekreacijskih sadržaja).

Športski sadržaji s pripadajućim pomoćnim sadržajima (teren, gledalište, svlačionice, spremišta i sl.), odnosno zatvorena športska građevina (sadržaj) mogu zauzeti maksimalno 30% površine građevne čestice (kig 0,3).

Za zatvorene športske građevine minimalna površina građevinske čestice iznosi 400 m², a otvoreni se grade prema posebnim propisima.

Članak 12.
Visina pojedine športske građevine (sadržaja) određuje se prema namjeni. Najveća visina športskih dvorana je 13,0 m. 

Visina pratećih građevina (garderobe, sanitarni čvorovi, ugostiteljske građevine i sl.) uz otvorene športske sadržaje iznosi najviše 6,0 m. 

Članak 13.
Udaljenost građevine od granice građevne čestice određuje se za prateće građevine uz športske sadržaje, najmanje 3,0 .

Zatvorene športske građevine, kad graniče s građevnim česticama na kojima su izgrađene stambene ili stambeno-poslovne građevine, moraju biti udaljene od građevne čestice najmanje H/2, gdje je H visina športske građevine prema toj susjednoj građevini.

Članak 14.
Prostornim planom zona zapadno od Općine (u Planu označena sa R) određena je kao posebna zona športa i rekreacije.

U okviru zone športa planira se gradnja športskih sadržaja otvorenog tipa s pomoćnim građevinama (svlačionice i sl.). Pomoćne građevine mogu se graditi na najviše 10% ukupne površine zone.

Lokacijska, odnosno građevna dozvola za zonu iz ovog članka može se ishoditi na temelju Prostornog plana. 
3.     Uvjeti i način gradnje društvenih građevina
Članak 15.
Građevine javnih i društvenih djelatnosti moguće je graditi u sklopu područja mješovite namjene; pretežito stambene namjene (M1), kao i u Planom definiranim zonama javne i društvene namjene (D).

Društvene djelatnosti obuhvaćaju sadržaje koji se uređuju u sklopu građevina druge namjene ili grade kao samostalne građevine namijenjene upravi, socijalnoj i zdravstvenoj zaštiti, predškolske i obrazovne (školske), kulturne, vjerske, administrativne, socijalne ( starački domovi) i dr.

Građevine društvenih djelatnosti obuhvaćaju i sportsko-rekreacijske građevine koje se javljaju uz određene sadržaje (prvenstveno škole).
Članak 16.
Športske građevine, osim u posebnim zonama športa i rekreacije, mogu se graditi i

kao sastavni dio mreže objekata društvenih djelatnosti (prvenstveno škola), ukoliko unutar građevinskog prostora nema dovoljno prostora za osiguranje potrebitog (propisanog) standarda.

Članak 17.
Građevine društvenih djelatnosti mogu se graditi prema sljedećim uvjetima:

- građevna čestica na kojoj će se graditi građevina mora se nalaziti uz već izgrađenu    cestu ili drugu javno-prometnu površinu čiji je kolnik najmanje širine 5,0 m, ili je za javno-prometnu površinu prethodno izdana lokacijska dozvola

- na građevnoj čestici ili uz javno-prometnu površinu mora se osigurati odgovarajući prostor za parkiranje vozila sukladni normativima iz članka 34.
- udaljenost građevine od granice građevne čstice može iznositi minimalno H/2 ( H= visina građevine)

- minimalna veličina građevne čestice iznosi 600 m², izuzetno je moguća i manja građevna čestica ukoliko zadovoljava propisani standard

- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,4, a koeficijent iskorištenosti 1,5

- visina građevina može iznositi najviše (S)P+3, odnosno najviše 14,5 m

Iznimno od uvjeta iz prethodnog stavka, visina vjerskih građevina može biti i veća. 

Članak 18.
Sadržaji javnih i društvenih djelatnosti mogu se graditi ili uređivati u dijelu građevina  druge namjena ( mješovite – pretežito stambene).
Građevine javnih i društvenih djelatnosti koje se grade kao interpolacije unutar površine naselja mogu imati i manju građevnu česticu od minimalno definirane, odnosno koeficijent izgrađenosti (kig) im može biti maksimalno 0,8, a koeficijent iskorištenosti (kis) maksimalno 2,0.
Članak 19.

Predškolske ustanove (dječji vrtići i jaslice)
Planira se standard od 20 polaznika u jednoj odvojenoj skupini, minimalno 5 m² neto izgrađenog prostora i 20 m² parcele po djetetu.

Ukoliko se dječje ustanove grade u dijelu građevine druge namjene (pretežito stambene i stambeno-gospodarske građevine) tada je obavezno osigurati na građevnoj čestici zasebni prostor od najmanje 5,0 m² po djetetu (otvoreni dio građevne čestice) za boravak i igru djece na otvorenom.

Članak 20.

Osnovne škole
Prilikom projektiranja i gradnje osnovnih škola primjenjuju se, pored zakonskih odredbi, i sljedeći okvirni standardi:

· površina građevine po jednom učeniku je 5 m²

· veličina zemljišta za gradnju osnovne škole mora osigurati površinu za osnovnu građevinu, prostor za odmor i rekreaciju, prostor za otvorene športske terene, prostor za zelene površine i drugo

· veličina građevne čestice, koja osigurava prostor za sadržaje iz prethodne alineje, određena je normativom od 30-50 m² po učeniku računajući rad škole u dvije smjene

Iznimno, u već formiranim naseljima i gusto izgrađenim dijelovima naselja, normativ je 20-40 m² po učeniku.
4.
Uvjeti i način gradnje stambenih građevina
Članak 21.
Na građevinskim površinama mješovite namjene M (M1-pretežno stambene) mogu se graditi:

· Niske građevine stambene ili stambeno poslovne namjene s najviše tri stambene jedinice. Na građevnoj čestici, uz niske građevine, mogu se graditi pomoćne građevine
Niske građevine mogu se graditi do maximalne visine Po+P+1K+Pk,  odnosno maximalne visine 8,7 m.

Niska građevina ne može biti manja od 50 m² bruto razvijene površine. Najviše 30% građevinske (bruto) površine niske građevine može biti poslovne namjene.
· Srednje građevine mogu se graditi do maximalne visine P0+P+2K+Pk, odnosno do  
         maximalne visine 11,7 m.
	
	
	Minimalna površina građ. čest. (m2)
	Minimalna širina građ.čest.

(m)
	Maksimalni koeficijent izgrađenosti KigN
	Maximalni koeficijent iskoristivosti KisN

	Pretežito izgrađeni dio naselja

	Niska građevina
	Samostojeće građevine
	300
	
	0,4
	1,0

	
	Dvojne građevine
	280
	
	0,4
	1,0

	
	Građevine u nizu
	160
	
	0,5
	1,0

	Srednja građevina
	Samostojeće građevine
	400
	
	0,4
	1,2

	
	Dvojne građevine
	350
	
	0,4
	1,2

	Pretežito neizgrađeni dio naselja

	Niska građevina
	Samostojeće građevine
	500
	16,0
	0,3
	1,0

	
	Dvojne građevine
	400
	13,0
	0,3
	1,0

	
	Građevine u nizu
	300
	10,0
	0,3
	1,0

	Srednja građevina
	Samostojeće građevine
	600
	16,0
	0,3
	1,2

	
	Dvojne građevine
	400
	13,0
	0,3
	1,2

	


Najmanja udaljenost građevina od međe susjednih građevinskih čestica iznosi h/2, ali ne manja od 3,0 m.

Izuzetno, u izgrađenom dijelu građevinskog područja, udaljenost iz prethodnog stavka može biti i manja, ali ne manja od 1,0 m uz obveznu suglasnost susjeda međašnika, bez mogućnosti otvora, pod čim se ne podrazumijevaju ostakljene fiksne stijenke.

Ako se na bočnoj fasadi građevine gradi balkon, lođa ili prohodna terasa, njihov vanjski rub mora biti udaljen min. 3,0 m od susjedne građevne čestice.

članak 21. se mijenja i glasi:
Na građevinskim površinama mješovite namjene M1-pretežno stambene mogu se graditi niske i srednje stambene i stambeno-poslovne građevine.

Na građevinskim površinama mješovite namjene M2-pretežno poslovne mogu se graditi srednje stambene i stambeno-poslovne građevine. Na površinama ove namjene minimalno 25% bruto površine građevine moraju biti poslovni sadržaji.
Niske građevine stambene ili stambeno poslovne namjene s najviše tri stambene jedinice. Na građevnoj čestici, uz niske građevine, mogu se graditi pomoćne građevine

Niske građevine mogu se graditi do maximalne visine Po+P+1K+Pk,  odnosno maximalne visine 8,7 m.

Niska građevina ne može biti manja od 50 m² bruto razvijene površine. Najviše 30% građevinske (bruto) površine niske građevine može biti poslovne namjene.
Srednje građevine mogu se graditi do maximalne visine P0+P+2K+Pk, odnosno do  
         maximalne visine 11,7 m.

U potkrovlju se mogu projektirati i stanovi.
	
	
	Minimalna površina građ. čest. (m2)
	Minimalna širina građ.čest.

(m)
	Maksimalni koeficijent izgrađenosti KigN
	Maximalni koeficijent iskoristivosti KisN

	Pretežito izgrađeni dio naselja

	Niska građevina
	Samostojeće građevine
	300
	
	0,4
	1,0

	
	Dvojne građevine
	280
	
	0,4
	1,0

	
	Građevine u nizu
	160
	
	0,6
	1,0

	Srednja građevina
	Samostojeće građevine
	400
	
	0,4
	1,2

	
	Dvojne građevine
	350
	
	0,4
	1,2

	Pretežito neizgrađeni dio naselja

	Niska građevina
	Samostojeće građevine
	500
	16,0
	0,3
	1,0

	
	Dvojne građevine
	400
	13,0
	0,3
	1,0

	
	Građevine u nizu
	300
	10,0
	0,3
	1,0

	Srednja građevina
	Samostojeće građevine
	600
	16,0
	0,3
	1,2

	
	Dvojne građevine
	400
	13,0
	0,3
	1,2

	


Najmanja udaljenost građevina od međe susjednih građevinskih čestica iznosi h/2, ali ne manja od 3,0 m.

Izuzetno, u izgrađenom dijelu građevinskog područja, udaljenost iz prethodnog stavka može biti i manja, ali ne manja od 1,0 m ukoliko susjed međašnik ima izgrađenu građevinu udaljenu od iste međe manje od 3,0m, bez mogućnosti otvora, pod čim se ne podrazumijevaju ostakljene fiksne stijenke.

Ako se na bočnoj fasadi građevine gradi balkon, lođa ili prohodna terasa, njihov vanjski rub mora biti udaljen min. 3,0 m od susjedne građevne čestice.
Članak 22.
Minimalna udaljenost građevina (građevinski pravac) od regulacione linije prometnica je 5,0 m. Unutar ovog prostora mogu se izvoditi interne prometnice, parkirališta te uređene površine zelenila.
Iznimno, udaljenost iz prethodnog stavka može biti i manja u slučaju interpolacije građevine između postojećih građevina u pretežito izgrađenom dijelu građevinskog području koje su smještene na manjoj udaljenosti na način da se građevni pravac interpolirane građevine uskladi sa građevinskim pravcem građevine koji je više udaljen od regulacijske linije.

Prilikom dogradnje izgrađenih građevina, dograđeni dio zadržava postojeći građevni pravac.

Najmanje 30% površine građevinske čestice mora biti hortikulturno uređeno. 
Članak 23.
U okućnicama građevnih čestica moguće je uređenje otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica instalacijska etaža i sl.).

Površina otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) koje se izvode u terenu (podrum) obračunavaju se u koeficijent izgrađenosti građevne čestice.
Bazeni s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) moraju biti udaljeni najmanje 3,0 m od granice građevne čestice.
Prostori otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorima (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) uračunavaju se u iskorištenost građevne čestice.
5.
Uređenje građevne čestice i oblikovanje građevina
Članak 24.
Formiranje građevne čestice unutar građevinskog područja je obvezno za svaku građevinu, površine i oblika koji omogućava njeno racionalno korištenje, te gradnju sukladno ovim Odredbama.
Građevne čestice trebaju biti što pravilnijeg oblika, a prilikom njihovog formiranja potrebno je maksimalno poštivati postojeće granice katastarskih čestica.
Članak 25.
Na neizgrađenim (planiranim) dijelovima građevinskog područja koja nemaju definiranu urbanu parcelaciju, nisu komunalno opremljena, niti imaju deviniranu i izgrađenu cestovnu mrežu za gradnju građevina, odnosno privođenje prostora namjeni, obvezno je opremanje zemljišta komunalnom infrastrukturom (prometnice, vodoopskrba, elektroopskrba i odvodnja prema mjesnim prilikama).
Članak 26.
Čestice zemljišta čija je veličina i oblik ne omogućavaju izgradnju građevina, a koje nemaju direktan pristup s javne površine tretiraju se kao zelene površine.
Članak 27.
Prilikom gradnje građevine obvezno je očuvanje prirodne konfiguracije terena građevne čestice na način da se iskopi izvode samo radi gradnje podruma i temelja, a kosi teren 

uređuje kaskadno ili ostavlja u prirodnom ili zatečenom nagibu. Visina potpornih zidova na građevnoj čestici ne smije preći 1,5 m. 
Izgradnja ograda pojedinačnih građevinskih čestica treba biti sukladna tradicionalnom načinu građenja. Ograde se mogu izvoditi do visine 1,5 m. Mogu biti izvedene od kamena, betona (žbukani), metala i punog zelenila (živica) ili u njihovoj kombinaciji. 
Ograde više od 1,0 m ne mogu se izvoditi do pune visine isključivo kao kameni ili žbukani ogradni zid, već ih je potrebno izraditi u kombinaciji s metalnom ogradom ili živicom. Nisu dozvoljene montažne ograde od armiranog (prefabriciranog) betona.

Ukoliko se ograda izvodi na međi građevne čestice na kojoj je izveden (ili planiran) potporni zid tada ukupna visina potpornog zida može biti max. 2,5 m, a ogradni zid je potrebno izraditi u kombinaciji metala s živicom. 
Teren oko građevine, potporni zidovi, terase i slično moraju se izvesti da se ne promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta i susjednih građevina.
Zbog zatvorenosti Polja Dicmo, sve površine u polju u razdobljima velikih oborina mogu biti izložene plavljenju od unutarnjih voda koje su pale u polje ili se slijevaju s brda. Regulacijom bujice Dicmo ne postiže se cjelovita zaštita od plavljenja već se prvenstveno omogućava ili ubrzava otjecanje vode iz polja prema ponorskoj zoni. 

Sve površine u polju, a posebno niže položene izložene su povremenom plavljenu od unutarnjih voda polja što može dovesti do plavljenja ne samo podruma već mogu i plaviti i prizemlja, dvorišta i pristupni putevi. Radi toga se preporuča izdizanje objekata i plato oko njih iznad poplavnih kota. Izgradnju podruma i ulaza u podrum  treba prilagoditi navedenim poplavama. 
Članak 28.
Ako se građevine izvode s kosim krovom minimalni nagib može iznositi 20° a maksimalni nagib 35°.
Krov svojom dužom stranom mora biti paralelan s izohipsama terena. 
Pokrov treba biti kupa kanalica, mediteran ili kamena ploča. 
Omogućava se ugradnja sunčanih kolektora na svim građevinama osim u zaštićenim dijelovima naselja. Sunčani kolektori mogu zauzeti najviše 1/3 ukupne površine krovnih ploha.
Članak 29.
Ako se izvodi istak vijenca krova građevine onda je on armiranobetonski ili kameni s uklesanim žlijebom na kamenim konzolama oba s istakom od 30 cm od ravnine pročelnih zidova građevine. Vijenac je moguće izvesti i kao prepust crijepa. U ovom drugom slučaju vijenac je minimalan. 
Horizontalni i vertikalni gabarit građevine, oblikovanje fasada i krovišta te upotrebljeni građevinski materijal, trebaju biti u skladu s krajolikom i načinom građenja na ovom području.
U starim dijelovima naselja s vrijednim arhitektonskim građevinama i sklopovima obvezno je korištenje građevinskih materijala karakterističnih za tu sredinu. 
Građevine koje se grade kao dvojne ili u nizu moraju s građevinom uz koju su prislonjeni činiti arhitektonsku cjelinu.

6.
Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
6.1. 
  Uvjeti gradnje prometne mreže
Članak 30.
Okosnicu prometne mreže Plana čine državna cesta D1, te županijske ceste Ž-6121 i Ž-6120 na koje je spojena osnovna prometna mreža ovog područja.
Ovim planom određene su površine za gradnju ulica, raskrižja, javnih prometnih površina i parkirališta.
Unutar granica obuhvata plana obavezno je na osnovi projektno tehničke dokumentacije 

graditi planirane javno prometne površine koje se nalaze neposredno uz građevne čestice ili su uvjet za njihovo formiranje, a na način da istodobno bude omogućeno i polaganje svih vodova komunalne infrastrukture.
Ulice će se urediti prema značenju, a dimenzije profila određene su uz uvažavanje stvarnih potreba i propisa, te će se opremiti vertikalnom i horizontalnom signalizacijom i drugom urbanom opremom prema potrebi (javna rasvjeta, stajališta autobusa, nadstrešnice i sl.).
Najmanja širina kolnika novoplaniranih nerazvrstanih cesta u građevnim područjima naselja iznosi:

· za jednosmjerni promet 4,0 m

· za dvosmjerni promet 5,5 m

Najmanja širina nogostupa iznosi 1,5 m.

Minimalna udaljenost regulacijske linije od osi kolnika, u skladu s položajem u prometnoj mreži mora omogućiti izgradnju i uređenje jednog prometnog traka, nogostupa minimalne širine 1,5 m.  
Ulice sa «slijepim» završetcima ne smiju biti duljine veće od 150,0 m i trebaju imati poprečni profil kako je to određeno za ostale prometnice.
U području zaštitnog zelenila unutar cestovnog koridora (širina 3,0 m) planirana je izvedba javnog parkinga (parkirališna mjesta) naizmjenice sa sadnjom visokog i niskog raslinja.
Izgradnja građevina i ograda ili sadnja nasada visokog zelenila koji imaju utjecaj na smanjenje preglednosti, posebno u zonama križanja, nije dozvoljena.
Ulične ograde ne smiju biti podignute unutar prometnih koridora.
Pristup s građevne čestice na javnu prometnu površine ne smije biti širine manje od 3,5 m. Pristupna cesta može biti i manjeg profila ako je za istu izdana lokacijska dozvola ili drugi odgovarajući akt o građenju.

Izuzetno, u izgrađenom dijelu građevinskog područja naselja, omogućava se uređenje pristupa manje širine za 2-3 građevne čestice, ali ne manje od 1,5 m. Duljina takvog pristupa može iznositi maksimalno 50,0 m. Udaljenost građevina od takvih pristupnih prometnica može iznositi minimalno 3,0 m.
Članak 31.
Za spajanje novoplaniranih prometnica s državnim cestoma mora se zatražiti suglasnost Hrvatskih cesta.
Važećim  Zakonom o javnim cestama  utvrđene su minimalne širine zaštitnog pojasa državne ceste od  25,0 m i županijske ceste od 15,0 m.   

U zaštitnim pojasevima javnih cesta moguće je korištenje prostora, gradnja građevina i instalacija te izdavanje lokacijskih dozvola uz prethodno traženje posebnih uvjeta od nadležnih uprava za ceste.
Na svim prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno osigurati punu preglednost u svim privozima.
Članak 32.
Biciklističke staze i trake mogu se graditi i uređivati odvojeno od ulica kao zasebna površina unutar profila ulice, te kao dio pješačke staze obilježen prometnom signalizacijom. 
Najmanja širina biciklističke staze ili trake za jedan smjer vožnje je 1,0 m, a za dvosmjerni promet 1,60 m. Ako je biciklistička staze ili traka neposredno uz kolnik dodaje se zaštitna širina od 0,75 m.
Uzdužni nagib biciklističke staze ili trake u pravilu ne može biti veći od 6%.
Članak 33.
Za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati osim pločnika, trgova i ulica, pješački putovi, prolazi i šetališta.

Površine za kretanje pješaka moraju biti dovoljne širine, u pravilu ne uže od 1,6 m.

Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake, bicikliste i osobe s teškoćama u kretanju moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.
Članak 34.
Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PGM) mora se izgraditi unutar građevinske čestice za svaki pojedini objekt, prema sljedećim normativima:
	Namjena
	Tip građevine
	Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PM)

	
	

	Stanovanje
	Stambene građevine
	1 PM/80 m2
	

	Ugostiteljstvo i turizam
	Restoran, kavana
	1 PM/25 m2
	

	
	Caffe bar, slastičarnica i sl.
	1 PM/15 m2
	

	
	Smještajni objekti iz skupine hotela
	1PM/80 m2
	

	
	Samački hoteli, pansioni
	1PM/100 m2
	

	Trgovina i skladišta

	Robna kuća, supremarket
	1 PM na 25 m2 prodajne površine
	

	
	Ostale trgovine
	1 PM na 30 m2 prodajne površine
	Najmanje 2 PM

	
	Skladišta
	1 PM na 100 m2
	

	Poslovna i javna namjena
	Banke, agencije, poslovnie (javni dio)
	1PM na 50 m2
	Najmanje 2 PM

	
	Uredi i kancelarije
	1 PM na 50 m2
	

	Industrija i zanatstvo
	Industrijski objekti
	1PM na 100 m2
	

	
	Zanatski objekti
	1PM na 50 m2
	

	
	Auto servis
	1 PM na 25 m2
	

	Kultura, odgoj i obrazovanje
	Dječji vrtići i jaslice
	1PM na 80 m2
	

	
	Osnovne i srednje škole
	1PM na 100 m2
	

	
	Instituti
	1 PM na 100 m2
	

	
	Kina, kazališta, dvorane za javne skupove
	1 PM na 100 m2
	minimalno 4 PM, za muzeje 1 PM za autobus

	
	Crkve
	1 PM na 50 m2
	

	
	Muzeji, galerije, biblioteke
	1 PM na 50 m2
	

	
	Kongresne dvorane
	1 PM na 100 m2
	

	Zdravstvo i socijalna skrb
	Bolnice i klinike 
	1 PM na 100 m2
	

	
	Ambulante, poliklinike, dom zdravlja
	1 PM na 50 m2
	

	
	Domovi za stare
	1 PM na 200 m2
	

	Šport i rekreacija
	Športski objekti otvoreni, bez gledališta
	1 PM na 250 m2
	

	
	Športski objekti zatvoreni, bez gledališta
	1 PM na 250 m2
	

	
	Športski objekti i igralište s gledalištem
	1 PM na 250 m2
	


Minimalna dimenzija parkirališnih mjesta za osobna vozila iznosi 2,5 x 5 m.
6.2.
Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte

Članak 35.
Svaka postojeća i novoplanirana građevina treba imati osiguran priključak na telefonsku mrežu. TK mreža u pravilu se izvodi podzemno i to kroz postojeće prometnice, prema rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste.
Podzemne telefonske kabele dopuniti na kompletnu DTK mrežu, tj. korisnički i spojni vod te KTV kabelsku mrežu osigurati u koridorima prometnica, prema vežećem Zakonu o telekomunikacijama.
Za izgrađenu telekomunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih telekomunikacijskih usluga putem telekomunikacijskih vodova, planirana je dogradnja, odnosno konstrukcija te eventualno proširenje izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora koji posjeduju propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih usluga za koje nije potrebna uporaba radiofrekvencijskog spektra.
Članak 36.
Nova TK infrastruktura za pružanje TK usluga putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planirana je  postavom  baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim građevinama i rešetskastim i/ili jednocijevnim stupovima izvan naselja    bez detaljnog definiranja lokacija (točkastog označavanja)

vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih područja radijskim signalom.  Treba poštivati načela zajedničkog korištenja od strane svih operatora-koncesionara, gdje god je to moguće.
Članak 37.
Planovi razvoja poštanske djelatnosti na temelju pokazatelja s pojedinih područja, te na temelju financijske mogućnosti ulaze u sustav planova Hrvatske pošte. Urbanistički plan uređenja ne definira točan položaj postojeće jedinice poštanske mreže, ali omogućuje uređenje odnosno izgradnju iste u okviru sadržaja koji upotpunjuju javni standard naselja.
6.3.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže
Članak 38.
UPU-om su osigurane površine za razvoj građevina, objekata, uređaja slijedećih sustava komunalne infrastrukture:

· energetski sustav (elektroenergetska i plinska)

· vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda)
Detaljno određivanje trasa komunalne infrastrukture, unutar koridora koji su određeni ovim Planom, utvrđuje se lokacijskim odobrenjem vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima itd.  
Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja komunalne infrastrukture potrebno je pridržavati se važećih propisa kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnost ostalih korisnika. 
Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima javnih prometnih površina mora se izvoditi kao podzemna.
Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora javnih prometnih površina, pod uvjetom da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili zamjene.
Priključenje na pojedinu komunalnu instalaciju vrši se u skladu s uvjetima distributera iste.
Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta  
Članak 39.
Za DV 110 kV Sinj-Materize (zračni vod) potrebno je osigurati zaštitni koridor od 40 m. Prostor ispod dalekovoda, u pravilu, nije namijenjen za gradnju i rekonstrukciju stambenih građevina kojom se povećava visina građevine ili građevine u kojima boravi  više ljudi. Taj prostor se može koristiti primarno za vođenje prometne i ostale infrastrukture i u druge svrhe u skladu s pozitivnim zakonskom propisima i standarima. Korištenje i uređenje prostora unutar zaštitnih koridora dalekovoda u širini od 40 m odnosno do 20 m s lijeve i desne strane od osi dalekovoda treba biti u skladu s posebnim propisima i uvjetima ndležnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima. Za građevine koje se planiraju graditi u zaštitnom koridoru potrebno je ishoditi uvjete, mišljenja ili suglasnost od korisnika građevine HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o., Prijenosno odručje Split.

Na čitavom području obuhvata Plana kako je predviđeno programom razvoja elektroenergetske mreže planira se prebacivanje 10kV naponskog na 20kV i to isključivo kabliranjem.  Sve planirane trafostanice 10-20kV/04 izvodit će se prema potrebama korisnika odnosno prema zahtjevu za izgradnjom na dijelu područja.
Lokacije trafostanica treba odabrati tako da imaju osiguran pristup vozilom radi izgradnje, održavanja i upravljanja. Pri tom se treba držati propisanih minimalnih udaljenosti od susjednih objekata. Trafostanice 10(20)/0,4 kV se u pravilu postavljaju u središte konzuma, tako da se osigura kvalitetno napajanje do krajnjih potrošača na izvodima.
Za svaku trafostanicu potrebno je osigurati građevinsku česticu minimalne površine 40 m2 s pristupom na javnu prometnu površinu.

Članak 40.
Jedan izlaz iz transformatorske stanice 10(20)/0,4 kV treba osigurati za mrežu javne rasvjete koja se izvodi s kabelima PP 41-A dim. 4x25 mm. 

Mjerenje potrošnje električne energije vanjske rasvjete biti će u zasebnom ormaru dok će se mjerenje potrošnje električne energije za pojedine korisnike izvesti direktnim brojilima u okviru glavnih razvodnih ormara.
Članak 41.
Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi.
Stupovi javne rasvjete trebaju imati visinu 9,0 m.
Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata a režim rada odrediti će nadležno komunalno poduzeće.
Svjetiljke bi trebale biti djelomično zasjenjenje refraktorima.
Članak 42.
Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, treba povezati 

sa zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič trebaju se pouzdano povezati u transformatorsku stanicu.
U okviru mreže javne rasvjete treba osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja kroz uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i stupova vanjske rasvjete.
Plinoopskrba
Članak 43.

U svim planiranim ulicama na području obuhvata UPU-a planirana je izgradnja srednjetlačnih polietilenskih plinovoda max. radnog tlaka 4 bara, predtlaka.
Ulični plinovod izvoditi od atestiranih cijevi, tako da su isti postavljeni u zemlji da prosječna dubina polaganja plinovoda mjereno od gornjeg ruba cijevi iznosi za srednjetlačne plinovode 0,8 – 1,5 m,  za niskotlačne plinovode 0,8 – 1,3 m, a za kućne priključke 0,6 –1,0 m. Pri tome dubina polaganja ne bi smjela prijeći dubinu 2 m. 
Plinovod položiti u rov na pripremljenu posteljicu od sitnog pijeska minimalne debljine 10 cm. Ispod cijevi ne smije biti kamenčića kako cijevi na tom mjestu ne bi nalijegale na njih, jer bi to zbog koncentracije nalijeganja uzrokovalo pucanje cijevi. 
Prilikom zatrpavanja zatrpati prvo slojem sitnog pijeska s najmanjom debljinom nadsloja iznad vrha cijevi 10 cm, a dalje zatrpavati u slojevima od po 30 cm uz propisno nabijanje. Na visini 30 – to cm od vrha cijevi postaviti traku za obilježavanje plinovoda s natpisom «POZOR PLINOVOD». Osim te trake postaviti i traku s metalnom žicom koja služi za otkrivanje trase plinovoda. 

Kod izgradnje plinovoda potrebno je na plinovod u apsolutno najnižim točkama ugraditi posude za sakupljanje kondenzata, koje se proizvode od polietilenskih spojnih elemenata. Prijelaze plinovoda koji prolazi ispod željezničkih pruga i važnijih cesta te prolaze kroz zidove izvesti bušenjem i umetanjem polietilenske cijevi u zaštitnu cijev s tim da se između cijevi stave odstojni prsteni, a krajevi cijevi zatvore gumenom manšetom. Predvidjeti  blokiranje pojedinih sekcija plinovoda zbog sigurnosnih razloga u slučaju havarije, ispitivanja, ispuhivanja nečistoće ili pri puštanju plinovoda u rad. 
Sekcije plinovoda međusobno odijeliti zapornim tijelima. Osigurati propisane sigurnosne udaljenosti od elektroenergetskih vodova, plinovoda, cjevovoda kanalizacije, kao i njihovih postrojenja.
članak 43. se mijenja i glasi:
Zaštitni koridor magistralnog plinovoda unutar kojeg je zabranjena bilo kakva gradnja bez suglasnosti društva nadležnog za upravljanje plinovodom iznosi 60 m (30 m obostrano od osi plinovoda). U postupku odobrenja zahvata u prostoru u koridorima plinovoda potrebno je poštovati uvjete iz važećih propisa.

Horizontalni i vertikalni razmaci između plinske cijevi i ostalih građevina komunalne infrastrukture (instalacija) bit će u skladu sa važećom zakonskom regulativom.

Smještaj trase planiranih plinovoda utvrđuje se u pojasu pješačkih staza i kolnika, sukladno propisima DIN 1998.

Cijevi plinovoda potrebno je polagati s nadslojem min 1,2 m u prometnici i pješačkim stazama, odnosno 0,8 m u zelenoj površini. U slučaju manjeg nadsloja potrebno je izvesti zaštitu cijevi.

Prijelazi plinovoda ispod ceste, vodotoka ili željezničke pruge izvode se obavezno u zaštitnim cijevima.

Projektiranje i izgradnja distributivne plinske mreže mora biti izvršeno sukladno važećoj zakonskoj regulativi.

U svim planiranim ulicama na području obuhvata UPU-a planirana je izgradnja srednjetlačnih polietilenskih plinovoda max. radnog tlaka 4 bara, predtlaka.

Ulični plinovod izvoditi od atestiranih cijevi, tako da su isti postavljeni u zemlji da prosječna dubina polaganja plinovoda mjereno od gornjeg ruba cijevi iznosi za srednjetlačne plinovode 0,8 – 1,5 m,  za niskotlačne plinovode 0,8 – 1,3 m, a za kućne priključke 0,6 –1,0 m. Pri tome dubina polaganja ne bi smjela prijeći dubinu 2 m. 

Plinovod položiti u rov na pripremljenu posteljicu od sitnog pijeska minimalne debljine 10 cm. Ispod cijevi ne smije biti kamenčića kako cijevi na tom mjestu ne bi nalijegale na njih, jer bi to zbog koncentracije nalijeganja uzrokovalo pucanje cijevi. 

Prilikom zatrpavanja zatrpati prvo slojem sitnog pijeska s najmanjom debljinom nadsloja iznad vrha cijevi 10 cm, a dalje zatrpavati u slojevima od po 30 cm uz propisno nabijanje. Na visini 30 – to cm od vrha cijevi postaviti traku za obilježavanje plinovoda s natpisom «POZOR PLINOVOD». Osim te trake postaviti i traku s metalnom žicom koja služi za otkrivanje trase plinovoda. 

Kod izgradnje plinovoda potrebno je na plinovod u apsolutno najnižim točkama ugraditi posude za sakupljanje kondenzata, koje se proizvode od polietilenskih spojnih elemenata. Prijelaze plinovoda koji prolazi ispod željezničkih pruga i važnijih cesta te prolaze kroz zidove izvesti bušenjem i umetanjem polietilenske cijevi u zaštitnu cijev s tim da se između cijevi stave odstojni prsteni, a krajevi cijevi zatvore gumenom manšetom. Predvidjeti  blokiranje pojedinih sekcija plinovoda zbog sigurnosnih razloga u slučaju havarije, ispitivanja, ispuhivanja nečistoće ili pri puštanju plinovoda u rad. 

Sekcije plinovoda međusobno odijeliti zapornim tijelima. Osigurati propisane sigurnosne udaljenosti od elektroenergetskih vodova, plinovoda, cjevovoda kanalizacije, kao i njihovih postrojenja.

Članak 44.
U svezi izgradnje plinovoda, odnosno plinovodne mreže treba primijeniti domaće važeće propise (npr. Pravilnik za izvođenje unutarnjih plinskih instalacija GPZ-P.I.600 i drugo), te njemačke propise (DVGW regulativu i EU DIN norme).
Članak 45.
Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno odredbama važećeg Pravilnika o tehničkim normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje plinskih kotlovnica 

koji se primjenjuje temeljem važećeg Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjeni sukladnosti.

Uređenje vodotoka i vodnog režima

Članak 46.
U svrhu tehničkog održavanja, te radova građenja, uz bujične vodotoke treba osigurati inundacijski pojas minimalne širine od 5,0 m od gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra. U inundacijskom pojasu zabranjena je svaka gradnja i druge radnje kojima se može onemogućiti izgradnja i održavanje vodnih građevine, na bilo koji način umanjiti protočnost korita i pogoršati vodni režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja vodotoka. Posebno se inundacijski pojas može smanjiti do 3,0 m širine, ali to bi trebalo utvrditi posebnim vodopravnim uvjetima za svaki objekt posebno. Svaki vlasnik, odnosno korisnik objekta ili parcele smještene uz korito vodotoka ili česticu javno vodno dobro dužan je omogućiti nesmetano izvršavanje radova na čišćenju i održavanju korita vodotoka, ne smije izgradnjom predmetne građevine ili njenim spajanjem na komunalnu infrastrukturu umanjiti propusnu moć vodotoka, niti 

uzrokovati eroziju u istom, te za vrijeme izvođenja radova ne smije niti privremeno odlagati bilo kakvi materijal u korito vodotoka.
Vodoopskrba
Članak 47.
Cijevi za vodoopskrbu na području obuhvata UPU-a polažu se u koridor prometnica na udaljenosti 1,0 m od ivičnjaka (na suprotnoj strani od kanalizacije otpadnih voda), sa dubinom ukopavanja min. 1,20 m računajući od tjemena cijevi do razine prometnice. Sustav se opskrbljuje odgovarajućom opremom (ventili) koja se nalazi u revizionim oknima.
Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 

struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom.
Nova lokalna vodovodna mreža zbog uvjeta protupožarne zaštite mora imati minimalni profil od NO 110 mm.
Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone UPU-a u koridoru planiranih prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara.
Odvodnja otpadnih voda
Članak 48.

Područje obuhvata Plana nalazi se u III zoni sanitarne zaštite izvora (izvorište Jadra i Žrnovnice).

Unutar obuhvata UPU-a kanalizacijski sustav izvodi se kao separatni odvojeno za otpadne i oborinske vode. 

Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih cjevovoda usmjeravaju prema crpnoj stanici koja usmjerava otpadne vode u planirani pročistač otpadnih voda te upojne bunare.

Do realizcije kanalizacionog sustava moguće je kao privremeno rješenje odvodnje otpadnih voda korištenje sabirnih jama za objekte do 10S (10 ekvivalentnih stanovnika). 

Kao privremeno rješenje (do izgradnje cjelokupnog sustava odvodnje fekalnih otpadnih voda s uređajem za pročišćavanje i upoj) za veće objekte predviđa (zahtjeva) se izgradnja vlastititih uređaja za biološko pročišćavanje uz higijenizaciju fekalnih otpadnih voda i dispozicijom istih putem upojnih bunara uz zdovoljenje propisnih parametara ispuštanja. 

Tehnološke otpadne vode opasne za kakvoću podzemnih voda na području obuhvata ovog Plana nisu dopuštene. Planirani proizvodni pogoni mogu imati otpadne vode s karakteristikama kućanskih otpadnih voda.

članak 48. se mijenja i glasi:

Područje obuhvata Plana nalazi se u III zoni sanitarne zaštite izvora (izvorište Jadra i Žrnovnice).

Unutar obuhvata UPU-a kanalizacijski sustav izvodi se kao separatni odvojeno za otpadne i oborinske vode. 

Sve građevine na kanalizacijskoj mreži izvode se sukladno propisima kojima je regulirano projektiranje i izgradnja ovih građevina.

Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih cjevovoda usmjeravaju prema crpnoj stanici koja usmjerava otpadne vode u planirani pročistač otpadnih voda te upojne bunare.

Do realizacije sustava javne odvodnje moguća je izgradnja objekata s prihvatom sanitarnih otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom putem ovlaštene osobe ili izgradnjom vlastitih  uređaja  za pročišćavanje  sanitarnih  otpadnih  voda  te  ispuštanjem  pročišćenih sanitarnih otpadnih voda u prirodni prijemnik, a sve ovisno o uvjetima na terenu te uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.

Prilikom izgradnje vodonepropusnih sabirnih jama potrebno je:

- da jama bude izvedena kao nepropusna za okolni teren

- da se locira izvan zaštitnog pojasa prometnice

- da od susjedne građevne čestice bude udaljena minimalno 1,5 m

- da se omogući kolni pristup radi čišćenja

- da od vodovodnog cjevovoda bude udaljena minimalno 3,0 m.

Moguća su odstupanja od predviđenih trasa odvodnje, ukoliko se tehničkom razradom dokaže racionalnije i pogodnije rješenje.

Kao privremeno rješenje (do izgradnje cjelokupnog sustava odvodnje fekalnih otpadnih voda s uređajem za pročišćavanje i upoj) za veće objekte predviđa (zahtjeva) se izgradnja vlastititih uređaja za biološko pročišćavanje uz higijenizaciju fekalnih otpadnih voda i dispozicijom istih putem upojnih bunara uz zdovoljenje propisnih parametara ispuštanja. 

Tehnološke otpadne vode opasne za kakvoću podzemnih voda na području obuhvata ovog Plana nisu dopuštene. Planirani proizvodni pogoni mogu imati otpadne vode s karakteristikama kućanskih otpadnih voda.
Članak 49.
Tehnološke otpadne vode iz raznih gospodarskih pogona, koje mogu biti onečišćene uljima i raznim kemikalijama, moraju se prije ispuštanja u javnu kanalizacijsku mrežu, prethodno pročistiti tako da se sadržaj štetnih tvari u njima smanji do propisanih graničnih vrijednosti, odnosno da poprime karakteristike urbanih otpadnih voda (važeći Pravilnik o ispuštanju otpadnih voda u javnu kanalizaciju).
U javni odvodni sustav ne smiju se upuštati:
· vode koje sadrže koncentracije agresivnih i štetnih tvari veće od maksimalno dozvoljenih

· vode koje sadrže materijale koji razvijaju opasne ili upaljive plinove

· vode koje imaju temperaturu veću od 30ºC

· vode onečišćene većom količinom krutih tvari koje mogu oštetiti cijevni sustav i time sustav za odvodnju
Članak 50.
Na svim lomovima trase kanalizacijskih vodova obavezno izvesti reviziona okna kao i kod svih mjesta priključenja.
Za izvedene kanalizacijske sustave potrebno je iste obavezno ispitati na vodonepropusnost cijevnog sustava podizanjem tlaka u njima na 0,5 bara.
Planom se utvrđuje obveza ishodovanja vodopravnih uvjeta u postupku dobivanja lokacijske dozvole, a u skladu s Zakonom o vodama. 

Vodopravne uvjete izdaju „Hrvatske vode“.

Članak 51.
Prije upuštanja u recipijent otpadne vode obavezno tretirati kroz pročistač. To znači nije moguće pustiti  u rad bilo koji radni proces u pojedinoj građevini dok se ne izgradi sustav za pročišćenje otpadnih voda. 

Iznimno iz stavka 2. ovog članka to se može dopustiti, ako se za predmetnu česticu izradi vlastiti pročistač ili se predtretmanom otpadnih voda dokaže da je voda zadovoljavajuće kakvoće za upuštanje u recipijent.
7.
Uvjeti uređenja javnih zelenih površina

Članak 52.
Zaštitne zelene površine (Z) oblikovane su radi potrebe zaštite okoliša ( tradicionalni krajolici, zaštita od buke, zaštita zraka itd.)

U zaštitne zelene površine (Z) spadaju sve površine urbanog zelenila kao što su drvoredi, travnjaci, zelenila uz prometnice kao i zelene površine na građevinskim česticama. 

Zaštitne zelene površine uz prometnice uređuju se kao travnjaci s primjenom visoke vegetacije formirajući poteze zelenila u formi drvoreda.

Prilikom sadnje visoke vegetacije trebaju planirati tako da ne ometa vidljivost u prometu, a posebice preglednost na raskrižjima.

Zelene površine unutar parcele treba smjestiti prvenstveno uz rubne dijelove radi odvajanja od susjednih korisnika prostora i javnih prometnih površina.

U okviru svake pojedine parcele minimum 30% površine treba biti ozelenjeno i hortikulturno uređeno.
8.
Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih  vrijednosti
Članak 53.

Na području obuhvata Plana nalazi se arheološko područje i povijesno-graditeljska cjelina seoskog naselja.

Na sjevernom rubu obuhvata Plana, lijevo i desno od ceste nalazi se nekoliko starih kamenih kuća, sklopova i stara željeznička stanica. S obzirom na njihovu očuvanost sve buduće intervencije koje bi se događale na njima ili oko njih potrebno je raditi u suradnji s Konzervatorskim odjelom iz Splita, s ciljem očuvanja njihovog izvornog izgleda i prostornog rasporeda. Isto vrijedi i za ostale kamene kuće na području obuhvata Plana.

Na području „Golobrig“, zapadno od župne crkve sv.Jakova nalazi se sačuvano kasnosrednjovjekovno groblje. Prostor oko lokaliteta i sam lokalitet tretirati kao A zonu zaštite te zabraniti sve građevinske, zemljane i sl. radove ili ih izvoditi u suradnji i uz nadzor arheologa Konzervatorskog odjela u Splitu.

Ukoliko se prilikom  izvođenja zemljanih radova za buduću gradnju na području obuhvata naiđe na arheološke nalaze potrebno je o tome obavijestiti Upravu za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Splitu odnosno iskapanja vršiti prema važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.

članak 53. se mijenja i glasi:
Na području obuhvata Plana nalazi se arheološko područje i povijesno-graditeljska cjelina seoskog naselja.

Na sjevernom rubu obuhvata Plana, lijevo i desno od ceste nalazi se nekoliko starih kamenih kuća, sklopova i stara željeznička stanica. S obzirom na njihovu očuvanost sve buduće intervencije koje bi se događale na njima ili oko njih potrebno je raditi u suradnji s Konzervatorskim odjelom iz Splita, s ciljem očuvanja njihovog izvornog izgleda i prostornog rasporeda. Isto vrijedi i za ostale kamene kuće na području obuhvata Plana.

Ruralna cjelina Klanac u naseljima Prisoje i Kraj na području općine Dicmo, uvrštena u Registar kulturnih dobara RH, kao preventivno zaštićeno dobro, pa je potrebno kod izrade predmetnog plana, uvrstiti podatke iz Rješenja o preventivnoj zaštiti i u tekstualnom dijelu - Odredbama za provođenje i na Kartografskom prikazu. Ovo se odnosi i na ostala kulturna dobra iz Registra kulturnih dobara RH, koja se nalaze na području obuhvata predmetnog Plana. Isto tako na području „Golobrig", zapadno od župne crkve sv. Jakova nalazi se sačuvano kasnosrednjovjekovno groblje. 
Prostor oko lokaliteta i sam lokalitet tretira se kao A zona zaštite te su zabranjeni svi  građevinski, zemljani i si. radovi. Na području arheološkog nalazišta "Golobrig" sve intervencije u prostoru uvjetovane su prethodnim arheološkim istraživanjima, a svaki je mogući zahvat podređen rezultatima provedenih istraživanja. Odnosno prije bilo kakvih radova potrebno je osigurali provedbu zaštitnih arheoloških istraživanja. Sukladno rezultatima arheoloških istraživanja, nadležni Konzervatorski odjel u Splitu odredit će daljnje postupanje.

Sva ostala evidentirana dobra na području obuhvata predmetnog Plana zaštićena su
odredbama Plana i sukladno odredbama Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (N.N. 69/99 i dr.).
Ukoliko se prilikom  izvođenja zemljanih radova za buduću gradnju na području obuhvata naiđe na arheološke nalaze potrebno je o tome obavijestiti Upravu za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Splitu odnosno iskapanja vršiti prema važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.
9.
Postupanje s otpadom
Članak 54.
Na prostoru obuhvata Urbanističkog plana uređenja postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama  važećeg Zakona o otpadu.
Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevinskoj čestici mora biti postavljen na za to odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto.
Članak 55.
Komunalni otpad u zoni potrebno je prikupljati u tipizirane posude za otpad ili veće metalne kontejnere.

Korisni dio komunalnog otpada treba sakupljati u posebne kontejnere (papir, plastika, staklo i drugo). Za postavljanje kontejnera potrebno je osigurati odgovarajući prostor, po 

mogućnosti ograđen prikladnom ogradom ili zelenilom, na način da ne ometa kolni i pješački promet i ne zagađuje okoliš.
Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.

Građevni otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata Plana zbrinjavat će se u skladu s zakonom o otpadu, odvozom na određeni deponij.
10.
Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš

Članak 56.
Na području obuhvata Urbanističkog plana uređenja ne predviđa se razvoj djelatnosti i gradnja građevina koje ugrožavaju zdravlje ljudi i štetno djeluju na okoliš.

Djelatnosti koje se obavljaju ne smiju proizvoditi infektivne, karcinogene toksične otpade, te otpade koji imaju svojstva nagrizanja, ispuštanja otrovnih plinova te kemijsku ili biološku reakciju.
Zaštita zraka
Članak 57.
Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit će se smanjivanjem emisije onečišćujućih tvari u zrak i to ograničavanjem emisije i propisivanjem tehničkih standarda u skladu s propisama EU. 

Djelatnosti koje su predviđene ne smiju narušavati kvalitetu stanovanja pa nisu predviđene one djelatnosti koje izazivaju značajnija zagađenja zraka. Visina dimnjaka za te građevine odredit će se u skladu s propisima za djelatnost.
Na prostorima gdje se može očekivati veće zagađenja zraka (državna prometnica, industrijski pogoni) treba postaviti zaštitno zelenilo.
Zaštita tla
Članak 58.
Zaštita tla na području obuhvata provodit će se:

· planiranjem povećanja udjela zelenih uređenih površina te zaštitno zelenilo u koridorima prometnica

· radi zaštite od oborinskih voda potrebno je osigurati vodopropusnost tla na građevnoj čestici i ograničavanjem udjela nepropusnih površina prilikom uređenja javnih otvorenih prostora

· uz prometnice uređivati tampone zelenila i drvorede primjerene širine
Zaštita voda

Članak 59.
Zaštita voda na području obuhvata Plana ostvaruje se nadzorom nad stanjem kakvoće voda i potencijalnim izvorima zagađenja, na način da se izvrši:

· planiranje i gradnja građevina za odvodnju otpadnih voda i uređaja za pročišćavanje otpadnih voda;

· zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih uredbom o opasnim tvarima u vodama;

· kontrolirano odlaganje otpada

· sanirati ili ukloniti izvore onečišćenja

U članak 59. dodaje se stavak 2. i stavak 3. i glasi:
Potrebno je predvidjeti sve zakonom propisane mjere zaštite voda od onečišćenja koje može izazvati planirano korištenja prostora.

Sva rješenja vezana za zaštitu voda od onečišćenja, te odvodnju otpadnih voda, treba uskladiti s odredbama važeće prostorno-planske dokumentacije na koju su Hrvatske vode prethodno dale pozitivno mišljenje, kao i sa stručnim službama Općine, te nadležne komunalne tvrtke.

U cilju boljeg sagledavanja predloženih rješenja vezanih za zaštitu voda od onečišćenja, potrebno je u tekstualnom i grafičkom dijelu UPU-a dati prikaz koncepcije sustava odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda cijelog područja, te jasno obilježiti postojeći (izgrađeni) dio od ostalog planiranog dijela sustava.

Do izgradnje sustava javne odvodnje moguća je izgradnja objekata s prihvatom sanitarnih otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame s odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili izgradnja objekata s ugradnjom uređaja za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda te ispuštanje pročišćenih sanitarnih otpadnih

voda u prirodni prijemnik, a sve ovisno o uvjetima na terenu.
Svim potrošačima koji ispuštaju otpadne vode kvalitete različite od standarda komunalnih otpadnih voda, potrebno je propisati obvezu izrade predtretmana kojim se postiže kvaliteta komunalnih otpadnih voda.
Ukoliko se obuhvat predmetnog plana nalazi unutar zona sanitarne zaštite, napominjemo da namjena površina treba biti u skladu s odredbama važećeg Pravilnika o uvjetima za utvrđivanje zona sanitarne zaštite izvorišta (NN 66/11 i 47/13), Posebno skrećemo pozornost na granice zona sanitarne zaštite prikazane u Elaboratu zona sanitarne zaštite, na temelju kojeg je donesena Odluka o utvrđivanju zona sanitarne zaštite izvorišta javne vodoopskrbe izvora Jadra i Žrnovnice (Službeni glasnik Splitsko- dalmatinske županije, broj 19/2014),
Zaštita od buke

Članak 60.
Na području ovog plana najviša dopuštena razina buka određena je važećim Zakonom o zaštiti od buke i važećim Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke.
Radi zaštite od buke potrebno je pridržavati se zakonske regulative prilikom izgradnje novih građevina.
Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje građevina, njihovim smještajem u prostoru te postavljanjem zona zaštitnog zelenila prema izvorima buke.
Zaštita od potresa

Članak 61.
Prostor obuhvata Plana prema seizmičkom kartama nalazi se u VIII zoni seizmičnosti prema Mercali Cancani Sieberg ljestvici.

Izgradnja i saniranje građevina treba se provoditi u skladu s zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju.
Zaštita od požara
Članak 62.

Na području obuhvata Plana predviđene mjere zaštite od požara definirane su važećim: 
Zakonom o zaštiti od požara, važećim Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe te Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara.

U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih građevina požarnih zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov građevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala najmanje u dužini konzole.
članak 62. se mijenja i glasi:

Na području obuhvata Plana predviđene mjere zaštite od požara definirane su važećim: 

Zakonom o zaštiti od požara, važećim Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe te Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara.

U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih građevina požarnih zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov građevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala najmanje u dužini konzole.

· Pri projektiranju mjere zaštite od požara voditi računa posebno o:

· mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine,

· sigurnosnim udaljenostima između građevina ili njihovom požarnom odjeljivanju,

· osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila,

· osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, građevine, postrojenja i prostore te njihova požarna opterećenja i zauzetost osobama.
Mjere zaštite od požara projektirali u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost obratiti na:

· Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br.35/94, 142/03).

· Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljavati u slučaju požara (NN br.29/2013, 87/15)

· Mjesta postavljanja hidranata i međusobna udaljenost hidranata utvrđuje se sukladno odredbama Pravilnika o hidranlskoj mreži za gašenje požara (NN hr.08/06).

· Garaže projektirali prema austrijskim standardu za objekte za parkiranje TRVB N i 06 ili OIB-Smjernice 2,2 Protupožarna zaštita u garažama, natkrivenim parkirnim mjestima i parkirnim etažama, 2011.

· Sprinkler uređaj projektirali shodno njemačkim smjernicama VdS ili VdS CBA 4001.2008.

· Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskim standardom TRVB N 138 Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara) ili američkim smjernicama NPPA 101 (izdanje 2012.).

· Športske dvorane projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 (izdanje 2009.).

· Obrazovne ustanove projektirati u skladu s američkim smjernicama NPPA 101 (izdanje 2012.).
U slučaju da će se u objektu stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i plinovi potrebito je postupiti sukladno odredbi članka 1 1. Zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN br. 108/95. 56/2010).

Uvjete za vatrogasne prilaze ili pristupe ili prolaze vatrogasne tehnike do građevine projektirati u skladu s odredbama Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br.35/94, 142/03).

Otpornost na požar i druge zahtjeve koje građevine moraju zadovoljavati u slučaju požara projektirati prema Pravilniku o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljavati u slučaju požara (NN br.29/2013, 87/15).
Sve druge mjere zaštite od požara definirane su važećim hrvatskim i preuzetim propisima koji reguliraju ovu problematiku, te ih sukladno tome i primjeni!i, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi koriste se priznate metode proračuna i modela prema čl.25 stavak 3. Zakona o zaštiti od požara (NN 92/2010)
Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti
Članak 63.
Za prostor obuhvata Plana do donošenja Zakona o civilnoj zaštiti kojom će se detaljnije riješiti problematika zaštite i sklanjanja ljudi i materijalnih dobara u suradnji s nadležnim državnim tijelom primjenjivat će se važeći Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih 

nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora u dijelu koji nije u suprotnosti sa važećim odredbama zakona o unutarnjim poslovima.
Prema gabaritima i mogućim površinama planiranih građevina kao i njihovim namjenama dvonamjenska skloništa osnovne namjene mogu se planirati u građevinama gospodarske namjene na građevnim česticama pogona koji zapošljava minimum 75 djelatnika.
Sva skloništa moraju biti projektirana i izvedena u skladu s propisom o tehničkim normativima za skloništa.
Sve površine u polju, a posebno niže položene izložene su povremenom plavljenu od unutarnjih voda polja što može dovesti do plavljenja ne samo podruma već mogu i plaviti i prizemlja, dvorišta i pristupni putevi. Radi toga se preporuča izdizanje objekata i plato oko njih iznad poplavnih kota. Izgradnju podruma i ulaza u podrum  treba prilagoditi navedenim poplavama. 
11.
Mjere provedbe Plana
Članak 64.
Prvi korak provedbe plana predstavlja izrada elaborata za lokacijsku dozvolu planiranih prometnica kao i sustava za odvodnju  otpadnih i oborinskih voda (nužnost obzirom na smještaj područja u zaštitnoj zoni Jadra i Žrnovnice).
Samo temeljem parcelacionog elaborata na osnovi prijedloga parcelacije iz lokacijske dozvole koji utvrđuje prostore koridore javnih komunikacijskih površina moguće je započeti s realizacijom ovog Urbanističkog plana uređenja.

Do realizacije planirane prometne infrastrukture, na pojedinim građevinskim česticama koje imaju osiguran pristup na postojeće prometnice minimalne širine 3,5 m moguće je 

ishoditi odgovarajući akt za građenje uz obaveznu rezervaciju zemljišta za prometnu i drugu infrastrukturu.
Članak 65.
Drugi korak predstavlja izrada projekata prometne i komunalne infrastrukture kako bi se utvrdili točni parametri njezine izgradnje vezano uz situacijski i visinski položaj u prostoru, te osigurao planom uvjetovani minimum komunalnog opremanja ovog područja.
U slučaju da pravne osobe sa javnim ovlastima za vrijeme izgradnje pojedine faze objektivno ne mogu izvršiti privremeno priključenje iste na komunalnu infrastrukturu,  svaki pojedini investitor dužan je sam izvršiti o svom trošku minimalno komunalno opremanje potrebno za korištenje područja obuhvata ovog UPU-a.
Nije moguće stavljanje pojedine faze gradnje u upotrebu, ako nije osiguran pristup s    uređene javne-prometnu površinu, te priključak na vodoopskrbni sustav, elektroopskrbu plinoopskrbu i  sustav za odvodnju oborinskih i otpadnih voda.
Članak 66.
Za građevine čija je gradnja započeta bez građevinske dozvole (najmanje jedna nadzemna etaža) ili su izgrađene mimo građevinske dozvole do trenutka donošenja ovog Plana, a koje su sukladne namjeni utvrđenoj ovim Planom, a ne udovoljavaju odredbama ovog Plana u pogledu udaljenosti od granica građevinske čestice, može se ishoditi odgovarajući akt za građenje uz suglasnost susjeda međašnika ukoliko ispunjavaju ostale uvjete iz ovog Plana.
III. ZAVRŠNE ODREDBE 
Članak 67.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  „Službenom glasniku Općine Dicmo 08/09“.

  Predsjednik Općinskog vijeća
                                                                                      gosp. Ivan Burov
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